CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

STATNI VETERINARN|I SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

VETERINARNI OSVEDCENI
pro vyvoz sudokopytniki uréenych k vystavovani v ZOO
a vyvazenych z Ceské republiky do Korejské republiky

VETERINARY CERTIFICATE
for the export of cloven-hoofed animals for display
in a ZOO from the Czech Republic to the Republic of Korea

ZEME: CESKA REPUBLIKA
COUNTRY: CZECH REPUBLIC

Veterinarni osvédéeni do Korejské republiky
Veterinary certificate to the Republic of Korea

/

Cast I: Podrobnosti o odesilané zasilce

Part I: Details of dispatched consignment

v

1.1, Vyvozce / Exporter
Jméno / Name

Adresa / Address

Zemé¢ / Country

Jednaci ¢islo osv&déeni / Certificate reference number

Piislusny ustiedni urad / Central Competent Authority

Pfislusny mistni ufad / Local Competent Authority

1.5.  Dovozce / Importer
Jméno / Name

Adresa / Address

Zemé¢ / Country

Cisla pravodnich doklad®, napt. CITES /
No(s) of accompanying documents, e.g. CITES

.7.  Zemé pivodu Kod ISO |1.8. Oblast ptvodu
Country of origin 1SO code Region of origin

Zemé uréeni Kod ISO  [1.10. Oblast urceni
Country of I1SO code Region of destination
destination

1.11. Vyvazejici ZOO / Exporting ZOO
Jméno / Name

Adresa / Address

Registraéni ¢islo / Registration No

. Misto uréeni / Place of destination

Jméno / Name

Adresa / Address

1.13. Pfedvyvozni karanténni zafizeni / Export quarantine
facility
Jméno / Name

Adresa / Address

. Délka trvani predvyvozni karantény / Duration of the export

quarantine
Datum zahéajeni / The start date

Datum ukonceni / The end date
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Jednaci ¢islo osv&d&eni / Certificate reference number

1.15.  Misto odeslani / Place of shipment

Cast I: Podrobnosti o odesilané zasilce /
Part I: Details of dispatched consignment

v

1.16.  Dopravni prostiedek / Means of transport 1.17. Datum a ¢as odeslani / Date and time of shipment
Letadlo Lod Zelezniéni vagon
Aeroplane D Ship |:| Railway wagon D

Silni¢ni vozidlo |:| Ostatni |:|

Road vehicle Other
1.18. Misto vstupu / Entry point
Oznaceni / ldentification
Cislo(a) / Number(s)
1.19.  Cislo kontejneru / plomby 1.20. Pocet baleni 1.21. Pocet zvirat
Number of container / seal number Number of packages Number of animals

1.22.  Zvitata jsou osvéd¢ovana pro / Animals certified for

Vystavovani
Exhibition |:|

1.23.  Privoz pies téeti zemi / Transit through a third country

1.24.  Totoznost / Identification

Druh (védecky nazev) / Identifika¢ni ¢islo / Plemeno / Pohlavi / Vek/
Species (scientific name) Identification number Breed Sex Age
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7,00 sudokopytnici do Korejské republiky
Z0O0 cloven-hoofed animals to the Republic of Korea

11. Zdravotni informace Il.a. Jednaci ¢islo osvédceni
Health information Certificate reference number

édéeni / Part 11: Certification

€

Cast II: Osv

v

1. Veterinarni potvrzeni
Animal health attestation
Ja, nize podepsany tfedni veterinarni 1ékat, timto osvédeuji, ze: /

I, the undersigned veterinary officer hereby certify that:

1.1 Sudokopytnici uréeni k vystavovani v zoo a uréeni k vyvozu z Ceské republiky (dale jen ,,vyvazejici zemé&“) do Korejské
republiky (dale jen ,,zvifata ur€end k vyvozu®), byli chovani ve vyvazejici zemi od narozeni nebo nejméné po dobu Sesti
mésict pfed odeslanim. /

The cloven-hoofed animals for display in a zoo for export from the Czech Republic (hereinafter “the exporting country”) to
the Republic of Korea (hereinafter "animals for export") have been raised in the exporting country after birth, or for at least
six months before shipment.

11.2.1.  Oblast, ve které se vyvazejici zoologicka zahrada nachazi, je prosta @ /
The exporting region where the exporting zoo is located has been free from @
- slintavky a kulhavky a moru prasat po dobu jednoho roku; /
- foot and mouth disease (FMD) and classical swine fever (CSF) for one year;
- vezikularni stomatitidy, vezikularni choroby prasat, moru skotu a plicni nakazy skotu po dobu dvou let; /
- vesicular stomatitis, swine vesicular disease, rinderpest and contagious bovine pleuropneumonia for two years;
- kataralni horecky ovci, moru malych prezvykavci, afrického moru prasat, nestovic ovei a nodularni dermatitidy skotu po
dobu tii let; /
- bluetongue, peste des petits ruminants, African swine fever, sheep pox and lumpy skin disease for three years;
- horecky udoli Rift po dobu ¢tyf let pied odeslanim. /
- Rift Valley fever for four years prior to shipment.

11.2.2.  Ockovani proti t€émto onemocnénim nebylo provadéno. /
Vaccination against these diseases has not been given.

1.3.1.  Vyvazejici zoologicka zahrada, ve které byla zvifata uréena k vyvozu chovana, je prosta® /
The exporting zoo where animals for export were raised has been free from @
- snéti slezinné, bruceldzy, tuberkulézy, vztekliny, chronického chiadnuti jelenovitych, paratuberkulozy a Aujeszkyho
choroby po dobu tfi let/;
- anthrax, brucellosis, tuberculosis, rabies, chronic wasting disease (CWD), Johne's disease, and Aujeszky's disease for three
years;
- bovinni spongiformni encefalopatie (BSE) a klusavky po dobu péti let pied zahdjenim pfedvyvozni karantény. /
- bovine spongiform encephalopathy (BSE) and scrapie for five years before the day the export quarantine was initiated.

11.3.2.  Tato zoologicka zahrada se nenachazi v oblasti podl¢hajici omezenim stanovenym veterinarnim ufadem vyvazejici zemé
z nékazovych divodt a s ohledem na vyse uvedena onemocnéni. /
The zoo is not located within an area subject to restrictions imposed by the veterinary authority of the exporting country for
the purpose of animal disease control with regards to these diseases.

11.41.  Zvitata uréend k vyvozu byla izolovana v predvyvoznim karanténnim zatizeni po dobu nejméné 30 dnti pied odeslanim a
byla vysetiena ufednim veterinarnim lékafem vyvazejici zeme. Po zahdjeni ptedvyvozni karantény nepfisla zvitata ur¢ena k
vyvozu do styku s jinymi zvifaty, nez se zvitaty ur¢enymi k vyvozu. /

The animals for export were isolated at an export quarantine facility for a period of at least 30 days prior to shipment and
received quarantine inspections by a veterinary officer of the exporting country. Once the export quarantine was initiated,
the animals for export did not come in contact with other animals except for the animals for export.

11.4.2. = Zvitata uréena k vyvozu byla podrobena klinickému vysetfeni provedenému tifednim veterinarnim lékafem vyvazejici zemé
nebo veterinarnim lé¢kafem schvalenym veterinarnim ufadem vyvazejici zemé a nevykazovala klinické ptiznaky nakazlivych
onemocnéni zvifat. /

The animals for export received clinical inspection conducted by a veterinary officer of the exporting country or a
veterinarian-approved by the veterinary authority of the exporting country, and did not show clinical signs of infectious
animal diseases.

11.4.3.  Zvitata urcena k vyvozu byla v pribéhu karantény pied vyvozem s negativnim vysledkem laboratorné vysetfena na nize
uvedena onemocnéni. Laboratorni vySetfeni na tato onemocnéni nemusi byt provadéna, pokud veterinarni ufad vyvazejici
zemé prokazal, Ze zvitata urCena k vyvozu byla od narozeni nebo nejméné po dobu Sesti mésici pted odeslanim prosta
jakychkoliv klinickych ptiznaki. /

The animals for export have been tested negative in a laboratory test conducted during the export quarantine period on
diseases listed below. However, the laboratory test for these diseases may be exempted when the animals for export have
been proved by the exporting veterinary authority to be free from any clinical signs after birth or for at least six months
before shipment.

1. tuberkul6za: nitrokozni tuberkulinace; / tuberculosis: intradermal tuberculin test;

2. brucel6za: Rose Bengal test, reakce vazby komplementu, ELISA nebo test fluorescenéni polarizace; / brucellosis: BBAT,
CF, ELISA or FPA test;

3. Aujezskyho choroba: ELISA nebo virus neutraliza¢ni test. / Aujeszky's disease: ELISA or VN test.
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7,00 sudokopytnici do Korejské republiky
Z0O0 cloven-hoofed animals to the Republic of Korea

11. Zdravotni informace Il.a. Jednaci ¢islo osvédceni
Health information Certificate reference number

déeni / Part I1: Certification

é

Cast II: Osv

Onemocnéni / Jméno laboratofe / Datum vySetfeni / | Metoda vySetteni / Vysledek vysetieni /
Disease Name of the testing agency The testing date | The means of the test Test result

Tuberkul6za
Tuberculosis

Bruceldza
Brucellosis

Aujeszkyho  nemoc
Aujeszky's disease

11.4.4.  Vstup jinych osob, neZ jsou 0soby uréené veterinarnim ufadem vyvazejici zemé, do ptedvyvozniho karanténniho zatizeni byl
béhem predvyvozni karantény zakazan. /
The entry of people other than those designated by the veterinary authority of the exporting country into the export quarantine
facility was restricted during the export quarantine period.

11.4.5. Béhem obdobi ptedvyvozni karantény byla pod dozorem veterindrniho Gfadu vyvézejici zemé ptijata ochranna opatieni
zaméfena na odstranéni a sledovani ektoparazitt, endoparaziti, krev sajiciho hmyzu a hlodavct, piipadné byla zvitata proti
témto organismiim oSetiena. /

During the export quarantine period, precautions were taken under the supervision of the veterinary authority of the
exporting country in order to eliminate and control endoparasites, ectoparasites, bloodsucking insects and rodents and, if
necessary, the animals were treated using pharmaceuticals.

Léciva pouzita K oSetfeni zvitat proti endoparazitim a ektoparazitim: /

The name of pharmaceuticals used to treat animals against endoparasites and ectoparasites:
Metoda a datum osetieni (pouze pokud bylo oSetieni provedeno): /

The method and date of treatment (only when the treatment was given):

Poznamky / Notes

Cast I: / Part I:

- Bod 1.16: Uved'te registra¢ni ¢islo (zelezniéniho vagonu, kontejneru, nakladniho automobilu), ¢islo letu nebo jméno lodi.
Box 1.16: Registration number (railway wagon, container, lorry), flight number (aircraft) and name (ship) is to be
provided.

- Bod 1.24: Oznaceni zvitete: Uved’'te znacku a ¢islo mikro¢ipu, pokud byl aplikovan.

Box 1.24: Identification of the animal: The microchip brand and number are to be provided, if the microchip is used.

Cast II: / Part II:

(M) Tyto pozadavky zavisi na vnimavosti Zivogisnych druht k danym onemocn&nim.
These requirements depend on the susceptibility of animal species to the corresponding disease.

U¥edni veterinrni 1éka¥
Official veterinarian

Jméno (velkymi pismeny), kvalifikace a titul:
Name (in capital letters), qualification and title:

Datum: Misto Podpis:
Date: Place: Signature:

Utedn razitko:
Official stamp:
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